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I

(Actes dont la publication est une condition de leur applicabilité)

RÈGLEMENT (CEE) N° 2512/70 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1970

fixant les prélèvements applicables aux céréales, aux farines et aux gruaux et semoules
de froment ou de seigle

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales (*), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n0 1253/70 ( 2),
et notamment son article 13 paragraphe 5,
considérant que les prélèvements applicables à
l'importation des céréales, des farines de blé et de
seigle et des gruaux et semoules de blé ont été fixés
par le règlement (CEE) n° 1539/70 (3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;
considérant que l'application des modalités rappelées
dans le règlement (CEE) n° 1539/70 aux prix
d'offre et aux cours de ce jour dont la Commission a

eu connaissance, conduit à modifier les prélèvements
actuellement en vigueur comme il est indiqué à
l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements à percevoir à l' importation des
produits visés à l'article 1er sous a), b) et c) du
règlement n° 120/67/CEE sont fixés au tableau en
annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décembre
1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1970.

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(») JO no 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(2 ) JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(») JO n« L 169 du 1 . 8 . 1970, p. 1 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 décembre 1970, fixant les prélèvements applicables aux
céréales, aux farines et aux gruaux et semoules de froment ou de seigle

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Unités

de compte
par tonne

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D
1101 A

11.01 B
11.02 Ala

11.02 A I b

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine

Maïs hybride destiné à l'ensemen­
cement

autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
autres céréales
Farine de froment (blé)
et de méteil

Farine de seigle
Gruaux et semoules de froment

(blé dur)
Gruaux et semoules de froment

(blé tendre)

48,93
53,33 H
40,18
23,94
16,10

25,69 (2 )
25,69
0

14,28
26,18
0

50,45
66,66

92,33

54,07

(') Pour le froment dur, originaire du Maroc et transporté directement de oe
pays dans la Communauté, le prélèvement est diminué de 0,50 U.C. /t.

(s) Au plus 4 % de la valeur en douane .
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2513/70 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1970

fixant les primes s'ajoutant aux prélèvements pour les céréales et le malt

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253 /70 ( 2 ),
et notamment son article 15 paragraphe 6,

considérant que les primes s'ajoutant aux prélève­
ments pour les céréales et le malt ont été fixées par le
règlement (CEE) n° 1593/69 ( 3 ) et tous les
règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour, les primes s'ajoutant

aux prélèvements , actuellement en vigueur, doivent
être modifiées conformément aux tableaux annexés
au présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le barème des primes qui s'ajoutent aux prélève­
ments fixés à l'avance pour les importations de
céréales et de malt visé à l'article 15 du règlement
n° 120/67/CEE est fixé comme indiqué aux
tableaux annexés au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décembre
1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1970.

Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

H TO no 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(2 ) TO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
( 3 ) JO no L 203 du 13 . 8 . 1969, p. 3 .
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ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 décembre 1970, fixant les primes «'ajoutant aux
prélèvements pour les céréales et le malt

A. Céréales

(U.C. / tonne )

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Courant
12

1er term.
1

2e term.
2

3e term.
3

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 A

10.05 B
10.07 A
10.07 B
10.07 C
10.07 D

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine
Maïs hybride destiné à l'ensemen­
cement

autre maïs
Sarrasin
Millet
Graines de sorgho et dari
non dénommés

0
0
0
0
0

0

0
0
0
0
0

0

0
0

0
0

0

0
0
0

0,85
0

0

0
0
0
0
0

0

0
0

0,85
0

0
0
0
0
0
0

0
0
0

0,85
0

B. Malt

(U.C. / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Courant
12

1er term.
1

2e term.
2

3e term.
3

4e term.
4

11.07

A I (a)
Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté sous forme de farine

0 0 0 0' 0

11.07

A I (b)
Malt de froment (blé), non torré­
fié, présenté autrement que sous
forme de farine

0 0 0 0 0

11.07
A II (a)

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté sous for­
me de farine

0 0 0 0 0

11.07
A II (b)

Malt autre que de froment (blé),
non torréfié, présenté autrement
que sous forme de farine

0 0 0 0 0

11.07 B Malt torréfié 0 0 0 0 0



N° L 271/515 . 12. 70 Journal officiel des Communautés européennes

RÈGLEMENT (CEE) N° 2514/70 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1970

modifiant le correctif applicable à la restitution pour les céréales

est nécessaire de modifier le correctif applicable à la
restitution pour les céréales, actuellement en vigueur,

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,
vu le règlement n° 120/67/CEE du Conseil, du 13
juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des céréales ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253/70 (2 ),
et notamment son article 16 paragraphe 2 quatrième
alinéa deuxième phrase,
considérant que le correctif applicable à la restitution
pour les céréales a été fixé par le règlement (CEE)
n° 2495/70 (3 ) et tous les règlements ultérieurs qui
l'ont modifié ;
considérant que, en fonction des prix caf et des prix
caf d'achat à terme de ce jour et compte tenu de
l'évolution prévisible du marché pour le blé tendre, il

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Le correctif applicable aux restitutions fixées à
l'avance pour les exportations de céréales , visé à
l'article 16 paragraphe 4 du règlement n0 120/67/
CEE, est modifié conformément au tableau annexé
au présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décembre
1970.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1970 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO n° 117 du 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(■) JO n<> L 143 du 1. 7. 1970, p. 1 .
(s) JO n° L 268 du 11 . 12 . 1970, p. 5 .

ANNEXE

du règlement de la Commission, du 14 décembre 1970, modifiant le correctif applicable à la
restitution pour les céréales

(U.C. / tonne)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise
Courant

12

1 er term .

1
2e term .

2

3e term .

3

10.01 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
10.05 B

10.07 B
1 0.07 C

Froment tendre et méteil
Froment dur
Seigle
Orge
Avoine
autre maïs

Millet
Graines de sorgho et dari

0

0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0

0
0

0

0

0

0

0

0
0
0

0
0

0

0

0
0
0
0

0
0
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RÈGLEMENT (CEE) N° 2515/70 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1970

fixant les prélèvements à l'importation pour le sucre blanc et le sucre brut

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement n° 1009/67/CEE du Conseil , du 18
décembre 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du sucre ( 1 ), modifié en
dernier lieu par le règlement (CEE) n° 1253 /70 ( 2 ),
et notamment son article 14 paragraphe 7,

considérant que les prélèvements applicables à
l' importation de sucre blanc et de sucre brut ont été
fixés par le règlement (CEE) n° 1260/70 ( 3 ) et tous
les règlements ultérieurs qui l'ont modifié ;

considérant que l'application des règles et modalités
rappelées dans le règlement (CEE) n° 1260/70 aux

données dont la Commission dispose actuellement
conduit à modifier les prélèvements actuellement en
vigueur comme il est indiqué à l'annexe du présent
règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l' article 14 paragraphe 1 du
règlement n° 1009/67/CEE sont, pour le sucre brut
de la qualité type et le sucre blanc, fixés comme
indiqué à l'annexe du présent règlement.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 15 décembre
1970 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1970 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT

(!) JO no 308 du 18. 12. 1967, p. 1 .
( 2 ) JO n° L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
( 3 ) JO n° L 143 du 1 . 7 . 1970, p. 14 .

ANNEXE

(U.C. / 100 kg)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation de la marchandise Montant
du prélèvement

17.01 Sucres de betterave et de canne, a l'état solide
A. dénaturés :

I. sucre blanc

II . sucre brut

B. non dénaturés :

I. sucre blanc

II . sucre brut

15,62

12,02 H

15,62
12,02 H

0 ) Le présent montant est applicable au sucre brut d' un rendement de 92 °/o . Si le rendement du sucre brut
importé s'écarte de 92 %, le montant du prélèvement applicable est calculé conformément aux dispositions
de l'article 2 du règlement (CEE) n0 837/68 .
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RÈGLEMENT (CEE) N0 2516/70 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1970

fixant les prélèvements à l'importation dans le secteur du lait et des produits laitiers

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n0 804/68 du Conseil , du 27
juin 1968, portant organisation commune des
marchés dans le secteur du lait et des produits
laitiers ( 1 ), modifié en dernier lieu par le règlement
(CEE) n0 1253/70 (2), et notamment son article 14
paragraphe 8 ,

considérant que, aux termes de l'article 14 du
règlement (CEE) n0 804/68 , un prélèvement est
perçu lors de l'importation des produits visés à
l'article 1 er parties a) 2 et b ) à g) de ce règlement ;
que ces produits peuvent être répartis en groupes ;
que les groupes de produits et le produit pilote
afférent à chacun d'eux sont déterminés à l'annexe I
du règlement (CEE) n° 823/68 du Conseil, du 28
juin 1968, déterminant les groupes de produits et les
dispositions spéciales relatives au calcul des prélève­
ments dans le secteur du lait et des produits laitiers
(3), modifié en dernier lieu par le règlement (CEE)
n° 2197/69 (4 ) ;

considérant que le prélèvement pour les produits
d'un groupe doit être égal au prix de seuil du
produit pilote, diminué du prix franco frontière ;
que ces prix de seuil ont été fixés, pour la
campagne laitière 1970/1971 , par le règlement (CEE)
n° 1223/70 du Conseil, du 29 juin 1970 (5 ) ;

considérant, toutefois, que des dispositions spéciales
ont été prévues dans le règlement (CEE) n° 823/68
pour le calcul du prélèvement applicable à certains
produits assimilés ; que la désignation de ces
produits et la méthode de calcul du prélèvement qui
leur est applicable sont indiquées à l'annexe II et
aux articles 2 à 7 de ce règlement ; que cette
méthode consiste à effectuer la somme des divers
éléments définis auxdits articles ;

considérant que, aux termes du règlement (CEE) n°
1073/68 de la Commission, du 24 juillet 1968,
arrêtant les modalités d'application pour l'établis­
sement des prix franco frontière et pour la fixation
des prélèvements dans le secteur du lait et des
produits laitiers ( 6), l'élément du prélèvement établi

en utilisant un coefficient qui exprime le rapport en
poids existant entre le lait en poudre contenu dans
le produit, d'une part, et le produit lui-même,
d'autre part, est, pour lies produits de la sous­
position 04.02 B I b), reprise à l'annexe II du
règlement (CEE) n° 823/68 , calculé en multipliant le
montant de base par la quantité de lait en poudre
contenu dans le produit ; qu'il en est de même pour
les produits de la sous-position 04.02 B II b ) en ce
qui concerne l'élément du prélèvement établi en
utilisant un coefficient qui exprime le rapport en
poids existant entre les composants laitiers , contenus
dans le produit, d'une part, et le produit lui-même,
d'autre part ;

considérant que le montant de base doit être égal à
un centième du prélèvement visé pour chaque
produit à l'article 9 paragraphe 1 deuxième alinéa et
paragraphe 2 deuxième alinéa du règlement (CEE)
n° 1073/68 ;

considérant que, pour les produits faisant partie du
groupe n0 11 et relevant de la sous-position
04.04 E I b) 2, originaires et en provenance des pays
tiers, pour lesquels il est constaté qu'à l'importation
dans la Communauté le prix pratiqué pour ces
produits n'est pas inférieur à 85 unités de compte
pour 100 kilogrammes, le prélèvement pour 100 kg
de produit est égal :

— s'il relève de la sous-position 04.04 E I b ) 2 aa),
au prix de seuil diminué de 85 unités de
compte,

— s'il relève de la sous-position 04.04 E I b ) 2 bb), à
la somme des éléments suivants :

a ) un élément égal au prix de seuil diminué de
85 unités de compte,

b ) un élément égal à 20 unités de compte ;

considérant que, aussi longtemps qu'il est constaté
qu'à l'importation dans la Communauté, le prix
d'un produit assimilé, pour lequel le prélèvement
n'est pas égal à celui applicable à son produit pilote,
est sensiblement inférieur au prix qui se trouverait
dans un rapport normal avec le prix du produit
pilote, ile prélèvement doit être égal à la somme de
deux éléments :

— un élément égal au montant résultant de celles
des dispositions des articles 2 à 7 du règlement
(CEE) n° 823/68 qui sont applicables au produit
assimilé en question ;

C 1 ) JO no L 148 du 28 . 6. 1968, p. 13 .
(2 ) JO no L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(3) JO no L 151 du 30. 6. 1968, p. 3 .
(4 ) JO no L 279 du 6. 11 . 1969, p. 3 .
( 5 ) JO no L 141 du 29 . 6. 1970, p. 29.
i«) JO no L 180 du 26. 7. 1968 , p. 25 .
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— un élément additionnel fixé à un niveau permet­
tant de rétablir, compte tenu de la composition
et de la qualité des produits assimilés, le rapport
normal des prix à iFimportation dans la Com­
munauté ;

calculés en multipliant la différence entre la teneur
des composants laitiers du produit pilote, d'une
part, et celle du produit assimilé en cause, d'autre
part, par lia valeur attribuée, dans le commerce
international, à une unité de poids du composant
laitier concerné ; que les , autres ajustements doivent
être calculés en tenant compte de la différence
existant entre la valeur attribuée, sur le marché de
la Communauté, à chacune des caractéristiques du
produit pilote, d'une part, et celle attribuée sur ce
marché à la caractéristique correspondante du
produit assimilé en cause, d'autre part ;

considérant que, pour les produits pour lesquels le
droit de douane a été consolidé dans le cadre du
G.A.T.T. , le prélèvement doit, en vertu de l'article
14 paragraphe 3 du règlement (CEE) n° 804/68, être
limité au montant résultant de cette consolida­
tion ;

considérant que, à défaut d'informations relatives
aux prix, le prix franco frontière peut, exceptionnel­
lement, être établi sur la base de la valeur des
matières premières contenues dans le produit pilote
en cause, calculées à partir des prix de produits
laitiers pour (lesquels des prix sont disponibles, de
coûts de transformation moyens et de rendements
moyens ;

considérant que, aux termes du règlement (CEE) n°
1073/68 , un prix franco frontière doit être établi
pour chacun des produits pilote définis à l'annexe I
du règlement (CEE) n0 823/68 ; que ces prix
doivent être établis pour des produits marchands de
bonne quailité ;

considérant que les prix franco frontière doivent
être établis sur la base des possibilités d'achat les
plus favorables dans le commerce international des
produits visés à l'article 1er parties a) 2 et b ) à g)
du règlement (CEE) n0 804/68 à l'exclusion des
produits assimilés pour lesquels le prélèvement n'est
pas égal à celui applicable à leurs produits pilote ;
que, lors de la constatation de ces possibilités, la
Commission doit tenir compte de toutes les infor­
mations relatives aux prix pratiqués franco frontière
de la Communauté pour des produits en provenance
des pays tiers et aux prix sur les marchés des pays
tiers, dont elle a connaissance soit par l'intermé­
diaire des États membres, soit par ses propres
moyens ;

considérant qu'un prix framco frontière peut, à titre
exceptionnel, être maintenu à niveau inchangé
pendant une période limitée lorsque le prix, pour
une qualité donnée ou pour une origine déterminée,
qui a servi de base pour l'établissement précédent
du prix franco frontière, n'est pas parvenu de
nouveau à la connaissance de la Commission pour
1'étabilissement du prix franco frontière suivant et si
la Commission estime que les prix disponibles
n'étant pas suffisamment représentatifs de la ten­
dance effective du marché, entraîneraient des
modifications brusques et considérables du prix
franco frontière ;

considérant, cependant, qu'il ne peut être tenu
compte des informations concernant une faible
quantité qui n'est pas représentative des échanges du
produit en cause et celles pour lesquelles l'évolution
des prix en général ou les informations disponibles
permettent à la Commission de croire que le prix en
cause n'est pas représentatif de la tendance réelle du
marché ;

considérant que le règlement (CEE) n° 1586/69 du
Conseil, du 11 août 1969 ( 1 ), a défini certaines
mesures relevant de la politique de conjoncture à
prendre dans le secteur agricole à la suite de la
dévaluation du franc français ; que, aux termes de
l'article 7 de ce règlement, dans le cas où des prix
de marché français sont à retenir, l'incidence de la
diminution visée à l' article 1 er dudit règlement doit
être prise en considération ;

considérant que, conformément à l'article 19
paragraphe 1 du règlement (CEE) n0 804/68 , la
nomenclature prévue au présent règlement est
reprise dans le tarif douanier commun ;

considérant qu'il doit être procédé à un ajustement
des prix retenus lorsqu'ils ne s'appliquent pas franco
frontière de la Communauté ou à des produits
marchands de bonne qualité ; que, pour un produit
assimilé pour lequel le prélèvement est égal à celui
applicable à son produit pilote, un ajustement doit
être effectué en prenant en considération notamment
les différences de composition, de maturation, de
qualité et de présentation entre le produit assimilé
en question et son produit pilote ; que les ajuste­
ments concernant la composition doivent être ( x ) JO no L 202 du 12. 8 . 1969, p. 1 .
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considérant que, en vertu de l'article 8 du règlement
(CEE) n0 1073/68, les prélèvements sont fixés par
quinzaine ; qu'ils peuvent être modifiés entre temps
si cela s'avère nécessaire ; que le prélèvement reste
applicable jusqu'à ce qu'un autre soit applicable ;

considérant qu'il résulte de l' application de toutes
ces dispositions que les prélèvements pour le lait et
les produits laitiers doivent être fixés comme
indiqué à l'annexe du présent règlement,

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

Les prélèvements visés à l'article 14 paragraphe 2 du
règlement (CEE) n° 804/68 sont fixés comme
indiqué à l'annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le 16 décembre
1970.

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses elements et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1970 .
Par la Commission

Le vice-président
S. L. MANSHOLT
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ANNEXE

Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
U.C./100 kg poids net
(sauf autre indication)

)4.01

)4.02

Lait et crème de lait, frais, non concentrés ni sucrés :

B. autres, d'une teneur en poids de matières grasses :

I. supérieure à 6 % et inférieure ou égale à 21 %

II . supérieure à 21 % et inférieure ou égale à 45 %

III . supérieure à 45 %

Lait et crème de lait, conservés, concentrés ou sucrés :

A. sans addition de sucre :

I. Lactosérum

II . Lait et crème de lait, en poudre :

a) en emballages immédiats, d'un contenu net inférieur ou
égal à 5 kg et d'une teneur en poids de matières grasses :

0200

0300

0400

0500

38,42

81,26

125,59

6,90

1 , inférieure ou égale à 1,5 %
2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 %
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4, supérieure à 29 %

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 1,5 %
2, supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 %
3 , supérieure à 27 % et inférieure ou égale à 29 %
4, supérieure à 29 %

III . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre :

a ) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un conte­
nu net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 11 % :
1 , d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou
égale à 8,9 %

2 , autres

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 %
2 , supérieure à 45 %

B. avec addition de sucre :

0600

0700

0800

0900

1000

1100

1200

1300

1400

1500

1600

1700

32,00
64,25
66,25
110,25

26,00
58,25
60,25
104,25

16,17
21,83

81,26
125,59

I. Lait et crème de lait, en poudre :
a) Laits spéciaux, dits « pour nourrissons » 11), en boîtes
métalliques hermétiquement fermées, d'un contenu net de
500 g ou moins et d'une teneur en poids de matières
grasses (2 ) :
1 , supérieure à 10 % et inférieure ou égale à 11 %
2 , supérieure à 14,5 % et inférieure ou égale à 15,5 %

1800

1900

29,00
33,00
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Nomenclature tarifaire

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
U.C./100 kg poids net
(sauf autre indication)

04.02
(suite)

3 , supérieure à 17 % et inférieure ou égale à 18 %
4, supérieure à 23 % et inférieure ou égale à 24 %

b) autres :
1 , en emballages immédiats , d'un contenu net inférieur ou
égal à 5 kg et d'une teneur en poids de matières grasses :

2000

2100

36,00

38,00

aa) inférieure ou égale à 1,5 % n
bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % (3 )
cc) supérieure à 27 % (3 )

2 , non dénommés, d'une teneur en poids de matières gras­
ses :

aa) inférieure ou égale à 1,5 % (8)
bb) supérieure à 1,5 % et inférieure ou égale à 27 % (3 )
cc) supérieure à 27 % (3 )

2200

2300

2400

2500

2600

2700

par kg 0,2600 (9 )
par kg 0,5825 (9)
par kg 1,0425 (9 )

par kg 0,2600 ( 10 )
par kg 0,5825 (10)
par kg 1,0425 (10)

II . Lait et crème de lait, autres qu'en poudre :

a) en boîtes métalliques hermétiquement fermées, d'un conte­
nu net de 454 g ou moins et d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 9,5 % 2800 28,88

04.03

b) autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
1 , inférieure ou égale à 45 % (3)
2 , supérieure à 45 % (3 )

Beurre :

A. d'une teneur en poids de matières grasses inférieure ou égale
à 84 %

2900

3000

3100

par kg 0,8126 (10)
par kg 1,2559 (10)

147,75

04.04

B. autre

Fromages et caillebotte :

A. Emmental, Gruyère, Sbrinz, Bergkäse et Appenzell, autres que
râpés ou en poudre :

I. d'une teneur minimum en matières grasses de 45 % en poids
de la matière sèche, d'une maturation d'au moins 3 mois (2 ) :

a) en meules standard (4) et d'une valeur franco frontière (5)
par 100 kg poids net :
1 , égale ou supérieure à 117 U.C. et inférieure à 141,75 U.C.
2 , égale ou supérieure à 141,75 U.C.

3200

3300

3400

180,26

15,00
59,25 (u)

h1 en morceaux conditionnés sous vide :

1 , portant la croûte sur un coté au moins, d'un poids net :
aa) égal ou supérieur à 1 kg et inférieur à 5 kg et d'une

valeur franco frontière (5) égale ou supérieure à
137 U.C. et inférieure à 170 U.C. par 100 kg poids
net

bb) égal ou supérieur à 450 g et d'une valeur franco
frontière (5) égale ou supérieure à 170 U.C. par
100 kg poids net

3500

3600

15,00

59,25 (")
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Nomenclature tarifaire

Code
Montant du prélèvement
U.C./100 kg poids net
(sauf autre indication)

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises

04.04
(suite)

3700

3800

3900

4000

59,25 (")

59,25

84,00 (12 )

34,67

4100

4200

4300

30,00

31,00

35,00

2, autres, d'un poids net égal ou supérieur à 75 g et
inférieur ou égal à 250 g (6) et d'une valeur franco
frontière (5) égale ou supérieure à 190 U.C. par 100 kg
poids net

II. autres

B. Fromages de Glaris aux herbes (dit Schabziger), fabriqués à base
de lait écrémé et additionnés d'herbes finement moulues (2 )

C. Fromages à pâte persillée, autres que râpés ou en poudre
> .. : : . „. -™ . '' V.'

D. Fromages fondus :

I. dans la fabrication desquels ne sont pas entrés d'autres
fromages que l'Emmental, le Gruyère et l'Appenzell et, éven­
tuellement, à titre additionnel, du Glaris aux herbes (dit
Schabziger), conditionnés (en boîtes ou en tranches) pour la
vente au détail (7), d'une valeur franco frontière (5 ) égale
ou supérieure à 120 U.C. par 100 kg de poids net et d'une
teneur en matières grasses en poids de la matière sèche (2) :
a) supérieure à 40 % et inférieure ou égale à 48 % pour la
totalité des portions ou des tranches

b) supérieure à 40 % et inférieure ou égale à 48 % pour
les 5/6 de la totalité des portions ou des tranches, et ne
dépassant pas 56 % pour le 1/6 restant

c) supérieure à 48 % et inférieure ou égale à 56 % pour la
totalité des portions ou des tranches

II . autres, d'une teneur en poids de matières grasses :
a) inférieure ou égale à 36 % et d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche :
1 , inférieure ou égale à 46 %
2, supérieure à 46 %

b) supérieure à 36 %

E. autres :

I. autres que râpés ou en poudre, d'une teneur en poids de
matières grasses inférieure ou égale à 39 % et d'une teneur
en poids d'eau dans la matière non grasse :

a) inférieure ou égale à 47 %

b) supérieure à 47 % et inférieure ou égale à 72 % :
1 . Cheddar, Chester
2. Tilsit, Havarti et Esrom, d'une teneur en matières
grasses en poids de la matière sèche (2) :
aa) inférieure ou égale à 48 %
bb) supérieure à 48 %

3 . autres

c) supérieure à 72 % et présentés en emballages immédiats ,
d'un contenu net inférieur ou égal à 500 g

II. non dénommés :

a) râpés ou en poudre
b ) autres

4400

4500

4600

55,51
74,05

154,05

4700

4800

4900

5000

5100

5200

5300

5400

84,00

69,32

47,65 (13 )
47,65 (14 )

47,65

35,74

84,00
127,65
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Nomenclature tarifair«

Numéro du
tarif douanier
commun

Désignation des marchandises
Code

Montant du prélèvement
U.C./100 kg poids net
(sauf autre indication)

17.02 Autres sucres ; sirops ; succédanés du miel, même mélangés de
miel naturel ; sucres et mélasses, caramélisés :

17.05

A. Lactose et sirop de lactose :
II . autres (que ceux contenant en poids, à l'état sec, 99 % ou
plus de produit pur) ( 15 )

Sucres, sirops et mélasses, aromatisés ou additionnés de colorants (y
compris le sucre vanillé ou vanilliné), à l'exclusion des jus de
fruits additionnés de sucre en toute proportion :

5500 16,34

A. Lactose et sirop de lactose 5600 16,34

23.07 Préparations fourragères mélassées ou sucrées ; autres préparations
du genre de celles utilisées dans l'alimentation des animaux :

B. autres, contenant, isolément ou ensemble, même mélangés avec
d'autres produits, de l'amidon ou de la fécule, du glucose ou du
sirop de glucose relevant des sous-positions 17.02 B et 17.05 B ,
et des produits laitiers (8) :
I. contenant de l'amidon ou de la fécule ou du glucose ou du
sirop de glucose :
a) ne contenant ni amidon ou fécule, ou d'une teneur en
poids de ces matières inférieure ou égale à 10 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 % et inférieure à 75 %

4, d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 75 %

5700

5800

21,50

27,48

b) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure
à 10 % et inférieure ou égale à 30 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 %

c) d'une teneur en poids d'amidon ou de fécule supérieure
à 30 % :
1

2

3 , d'une teneur en poids de produits laitiers égale ou
supérieure à 50 %

5900

6000

25,87

21,67

II . ne contenant ni amidon ou fécule, ni glucose ou sirop de
glucose et contenant des produits laitiers 6100 27,48

Pour les notes de (') à (8), voir les notes H à (8 ) du règlement (CEE) n0 823/68 du Conseil (JO n° L 151 du 30. 6. 1968).
(•) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :

a) le montant par kilogramme indiqué, multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produit
b) 6 U.C.
c) 7,81 U.C.

(10) Le prélèvement pour 100 kilogrammes de produit relevant de cette sous-position est égal à la somme des éléments suivants :
a) k montant par kilogramme indiqué, multiplié par le poids de lait et crème de lait contenu dans 100 kilogrammes de produitb) 7,81 U.C. H

(u) Le prélèvement est limité à 7,50 U.C. par 100 kg poids net .
(") Le prélèvement pour 100 kg poids net est limité à 12 % de la valeur en douane .
(13) Le prélèvement est limité à 38,50 U.C. par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance d'Autriche, du Danemark , de

Finlande, de Roumanie et de Suisse (règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
( 14) Le prélèvement est limité à 58,50 U.C. par 100 kilogrammes de poids net pour les importations en provenance d'Autriche, du Danemark , de

Finlande, de Roumanie et de Suisse (règlement (CEE) n° 1054/68 modifié).
C5) Le lactose et le sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A I sont, en vertu du règlement n° 189/66/CEE, soumis au même prélève­
ment que celui qui est applicable au lactose et sirop de lactose relevant de la sous-position 17.02 A II .
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REGLEMENT (CEE) N° 2517/70 DE LA COMMISSION
du 10 décembre 1970

relatif à la communication à la Commission des principaux éléments du système de
prix de retrait pratiqué par les organisations de producteurs dans le secteur de la pêche

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 2142/70 du Conseil , du
20 octobre 1970, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des produits de la pêche (*),
et notamment son article 7 paragraphe 5,

considérant que la communication à la Commission
des éléments visés à l'article 7 paragraphe 4 du
règlement (CEE) n° 2142/70 doit lui permettre de
suivre l'action de régularisation des prix au stade de
la production, menée, sur le plan régional, par les
organisations de producteurs ; qu'il importe en
conséquence que les mesures adoptées à cet effet
soient communiquées dans les plus brefs délais à la
Commission ;

considérant qu'il est nécessaire de prévoir certaines
dispositions particulières en vue de rendre compara­
bles les données communiquées par les États mem­
bres ;

considérant que les mesures prévues au présent règle­
ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
de la pêche,

plus tard avant le debut de la période pendant la­
quelle les prix de retrait sont d'application .

2. Dans le cas où des prix de retrait, au sens de
l'article 7 paragraphe 1 du règlement (CEE) n°
2142/70 sont d'application à la date d'entrée en
vigueur du présent règlement, les éléments les concer­
nant sont communiqués dans les meilleurs délais à
la Commission par les États membres .

3 . Toute modification des éléments communiqués
en application des dispositions précédentes doit être
notifiée sans délai à la Commission par les États
membres .

Article 2

Dans le cas où le prix de retrait est fixé par une
association groupant plusieurs organisations de pro­
ducteurs, il doit être précisé dans la communication
visée à l'article 1er, la dénomination et le siège so­
cial :

— de l'association,
— de chacune des organisations de producteurs qui
entend pratiquer le système notifié .

Article 3

La communication visée à l' article 1er doit préciser
les caractéristiques de chaque produit pour lequel un
prix de retrait est fixé, tels que espèce, catégorie de
fraîcheur, catégorie de taille, mode de présentation
et de conditionnement.

Article 4

Le présent règlement entre en vigueur le 1 er février
1971 .

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . Les éléments visés à l'article 7 paragraphe 4
du règlement (CEE) n0 2142/70 doivent être commu­
niqués à la Commission par les États membres, au

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 10 décembre 1970 .
Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

(') JO no L 236 du 27. 10 . 1970, p. 5 .



15 . 12 . 70 Journal officiel des Communautés européennes N° L 271 /15

RÈGLEMENT (CEE) N° 2518/70 DE LA COMMISSION
du 10 décembre 1970

relatif à la constatation des cours et à la fixation de la liste des marchés de gros ou
ports représentatifs pour les produits du secteur de la pêche

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

vu le règlement (CEE) n° 2142/70 du Conseil , du
20 octobre 1970, portant organisation commune des
marchés dans le secteur des produits de la pêche ( 1 ),
et notamment son article 9 paragraphe 3 , son arti­
cle 13 paragraphe 4, son article 15 paragraphe 2 et
son article 27,

considérant que le régime de soutien du marché
prévu par le règlement (CEE) n° 2142/70 entraîne
la nécessité de disposer des cours constatés sur les
marchés de gros et les ports représentatifs de la
Communauté ; que ce règlement prévoit à cette fin
la communication de ces cours par les États mem­
bres ;

considérant que doivent être regardés comme repré­
sentatifs, pour un produit déterminé, les marchés ou
les ports des États membres sur lesquels une partie
significative de la production communautaire est
commercialisée ;

considérant qu' il convient de fixer, en outre, la pé­
riodicité de la communication des cours constatés ;

considérant que les mesures prévues au présent règle­
ment sont conformes à l'avis du Comité de gestion
de la pêche,

c) la quantité globale retirée du marché en applica­
tion des dispositions de l'article 7 du règlement
(CEE) n° 2142/70 .

2 . Les communications visées ci-dessus sont en­
voyées à la Commission par message télex les pre­
mier et seizième jours de chaque mois et chaque
jour de marché lorsque s'annonce une menace de
situation de crise ou de perturbation de marché.

Article 2

1 . Les communications visées à l'article 13 para­
graphe 2 du règlement (CEE) n° 2142/70 compren­
nent, pour chacun des produits ou des groupes de
produits énumérés à l'annexe II de ce règlement et
pour chaque marché ou port représentatif :

a ) le prix moyen établi pour une semaine détermi­
née et pondéré selon les quantités commercia­
lisées ;

b ) les quantités non commercialisées des produits
apportés au marché ou port.

2 . Les communications visées ci-dessus sont en­
voyées à la Commission par message télex le premier
jour ouvrable de la semaine qui suit celle qui a servi
de référence pour l'établissement des communica­
tions .

Article 3

1 . Les communications visées à l'article 15 para­
graphe 2 du règlement (CEE) n° 2142/70 compren­
nent pour chaque espèce du produit visé à l'an­
nexe III A de ce règlement, et pour chaque marché
ou port représentatif :

a ) le prix moyen mensuel, pondéré selon les quan­
tités ;

b ) les quantités globales débarquées ;

c ) les quantités globales commercialisées .

Ces communications sont différenciées selon l'état
du produit, en distinguant les produits frais et réfri­
gérés d'une part, et les produits congelés d'autre
part.

2 . Les communications visées ci-dessus sont en­
voyées à la Commission par message télex à la fin
de chaque mois .

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT RÈGLEMENT :

Article premier

1 . Les communications visées à l'article 9 paragra­
phe 1 du règlement (CEE) n° 2142/70 comprennent,
pour chacun des produits énumérés à l'annexe I sous
A et C de ce règlement, et pour chaque marché ou
port représentatif :

a ) le prix moyen du jour de marché, pondéré selon
les quantités , ainsi que les quantités commercia­
lisées du produit retenu pour la fixation du prix
d'orientation ;

b ) la quantité globale commercialisée ;

H JO no L 236 du 27. 10 . 1970, p. 5 .
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Article 4

Les marchés de gros et les ports représentatifs au
sens de l'article 9 paragraphe 2, de l'article 13 para­
graphe 3 et de l'article 15 paragraphe 2 du règle­
ment (CEE) n0 2142/70 sont ceux énumérés à l'an­

nexe du présent règlement pour les produits qui y
sont indiqués .

Article 5

Le présent règlement entre en vigueur le 1er février
1971 .

Le présent règlement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre.

Fait à Bruxelles, le 10 décembre 1970 .
Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

ANNEXE

MARCHÉS DE GROS ET PORTS REPRÉSENTATIFS
DANS LE SECTEUR DE LA PÊCHE

I. Produits de l'annexe I A du règlement (CEE) n0 2142/70

1 . Harengs
l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de

2 . Sardines l'ensemble des marches de
l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de

3 . Rascasses du Nord ou sébastes

Boulogne-s/mer
Bremerhaven/Cuxhaven
Scheveningen/IJmuiden

Ancona/Rimini
Chioggia/Porto Garibaldi
La Turballe/Le Croisic
Livorno/Viareggio
Marseille
Molfetta
Port-Vendres

Trapani

Bremerhaven
Ostende

Boulogne-s/mer
Cuxhaven
Ostende
IJmuiden

Boulogne-s/mer
Cuxhaven
IJmuiden

Boulogne-s/mer
IJmuiden

Boulogne-s/mer
IJmuiden

4. Cabillauds

5 . Lieus noirs

6 . Églefins

7. Merlans
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8 . Maquereaux

9 . Anchois l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de
l'ensemble des marchés de

Boulogne-s/mer
Concarneau

IJmuiden

Ancona/Pescara/Rimini
Bayonne/St-Jean-de-Luz
Chioggia/Porto Garibaldi
Collioure/Port-Vendres
Elba/Livorno/Viareggio
Napoli
Trapani

Hamburg
IJmuiden
Zeebrugge

10. Plies ou carrelets

II . Produits de l'annexe I C du règlement (CEE) n° 2142/70

Crevettes grises du genre « Crangon » sp.p Den Oever
Husum

Zeebrugge

III. Produits de l'annexe II du règlement (CEE) n° 2142/70

1 . Sardines
l'ensemble des marchés de

l'ensemble des marchés de

Concarneau
Douarnenez

Bayonne/St-Jean-de-Luz

2. Dorades de mer des espèces Dentex dentex et Pagellus

3 . Calmars (Loligo sp.p ., Ommastrephes sagittatus,
Todarodes sagittatus, Illex coindetti)

4 . Seiches des espèces Sepia officinalis,
Rossia macrosoma,
Sepiola rondeleti

5 . Poulpes des espèces octopus

Formia
San Benedetto del Tronto

Formia
San Benedetto del Tronto

Formia
San Benedetto del Tronto

Formia
San Benedetto del Tronto

IV. Produits de l'annexe III A du règlement (CEE) n° 2142/70

Toutes espèces de thon
l'ensemble des marchés de

l'ensemble des marchés de

l'ensemble des marchés de

Audierne
Concarneau
Douarnenez
Le Guilvinec
Cagliari
Ile d'Yeu
Les Sables-d'Olonne
Bayonne/St-Jean-de-Luz
Trapani
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REGLEMENT (CEE) N° 2519/70 DE LA COMMISSION
du 14 décembre 1970

fixant les montants supplémentaires pour certains produits dans le secteur de la
viande de porc

LA COMMISSION DES COMMUNAUTÉS
EUROPÉENNES,

vu le traité instituant la Communauté économique
européenne,

que, en vertu du reglement (CEE) n° 998/68 ( 8 ),
il en est de même pour les prélèvements à l'impor­
tation de certaines carcasses , jambons, épaules et
longes de porc, originaires et en provenance de
Hongrie ;

considérant qu'il résulte du contrôle régulier des
données sur lesquelles est basée la constatation des
prix d'offre moyens des produits visés à l'article lei
paragraphe 1 du règlement n° 121 /67/CEE ; qu'il
s'impose de fixer, pour les importations désignées
dans l'annexe ci-dessous par produit et pays d'ori­
gine, des montants supplémentaires correspondant
aux chiffres indiqués dans ladite annexe ;

vu le règlement n0 121 /67/CEE du Conseil , du
13 juin 1967, portant organisation commune des
marchés dans le secteur de la viande de porc ( 1 ),
modifié par le règlement (CEE) n0 1253/70 (2 ), et
notamment son article 13 paragraphe 5 deuxième
alinéa,

considérant que le règlement n° 137/67/CEE (9),
modifié en dernier lieu par le règlement (CEE) n°
1051 /68 ( 10 ), a établi les règles générales permettant
la fixation de montants supplémentaires pour les
produits pour lesquels il n'est pas fixé de prix
d'écluse ; que le règlement n0 202/67/CEE, modifié
par le règlement n° 614/67/CEE, prévoit certaines
modalités d'application en la matière, notamment
en ce qui concerne la détermination des offres
franco frontière de ces produits ; que, d'après les
informations parvenues à la Commission, les offres
en provenance des pays tiers déterminés, en tenant
compte aussi bien des prix indiqués dans les docu­
ments douaniers que de tous autres éléments indi­
catifs des prix indiqués dans les pays tiers, évoluent
d'une manière telle qu'il est nécessaire de fixer
des montants supplémentaires pour ces produits,
correspondant aux chiffres indiqués dans ladite
annexe ;

considérant que les mesures prévues au présent
règlement sont conformes à l'avis du Comité de
gestion de la viande de porc,

considérant que, dans le cas où, pour un produit,
le prix d'offre franco frontière ci-dessous dénommé
« prix d'offre », tombe en dessous du prix d'écluse,
le prélèvement applicable à ce produit doit être
augmenté d'un montant supplémentaire égal à la
différence entre le prix d'écluse et le prix d'offre,
déterminé conformément aux dispositions de l'article
1er du règlement n0 202/67/CEE de la Commission,
du 28 juin 1967, relatif à la fixation du montant
supplémentaire pour les importations de produits
du secteur de la viande de porc en provenance des
pays tiers (3 ), modifié par le règlement n° 614/67/
CEE (*) ;

considérant que le prix d'offre doit être établi pour
toutes les importations en provenance de tous les
pays tiers ; que, toutefois, si les exportations d'un
ou de plusieurs pays tiers s'effectuent à des prix
anormalement bas , inférieurs aux prix pratiqués
par les autres pays tiers, un second prix d'offre doit
être établi pour les exportations de ces autres pays ;

considérant que, en vertu des règlements n° 121/65/
CEE (5 ), (CEE) n° 564/68 ( 6 ) et (CEE) n° 2260/69 ( 7 ),
les prélèvements à l'importation de certains porcs
vivants et porcs abattus , originaires et en prove­
nance d'Autriche, de Pologne et de Roumanie, ne
sont pas augmentés d'un montant supplémentaire ;

A ARRÊTÉ LE PRÉSENT REGLEMENT :

Article premier

Les montants supplémentaires prévus à l'article 13
du règlement n0 121 /67/CEE sont fixés dans l'annexe( x ) JO n« 117 du 19 . 6. 1967, p. 2283/67.

(2 ) JO n® L 143 du 1 . 7. 1970, p. 1 .
(») JO n« 134 du 30 . 6 . 1967, p. 2837/67 .
(*) JO no 231 du 27. 9 . 1967, p. 6 .
(5) JO no 155 du 18 . 9 . 1965, p. 2560/65 .
(8 ) JO n« L 107 du 8 . 5 . 1968, p. 6 .
f 7 ) TO no L 286 du 14 . 11 . 1969, p. 22 .

( 8) JO n« L 170 du 19 . 7 . 1968 , p. 14 .
(9 ) JO no 122 du 22. 6 . 1967, p. 2395/67.
( 10 ) JO no L 179 du 25 . 7. 1968 , p. 1 .
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ci-dessous pour les produits visés à l'article 1 er du
paragraphe 1 dudit règlement et cités dans ladite
annexe.

Article 2

Le présent règlement entre en vigueur le troisième
jour suivant celui de sa publication au Journal offi­
ciel des Communautés européennes .

Le présent reglement est obligatoire dans tous ses éléments et directement applicable
dans tout État membre .

Fait à Bruxelles, le 14 décembre 1970 .

Par la Commission

Le président
Franco M. MALFATTI

ANNEXE

Montants supplémentaires applicables à certains produits cités à l'article 1er paragraphe 1
du règlement n° 121/67/CEE (M

Numéro
du tarif Designation des produits

Montant
supplémentaire
U.C. /100 kg

Designation des importations

02.01 Viandes et abats comestibles des animaux repris aux n09
01.01 à 01.04 inclus, frais , réfrigérés ou congelés :

A. Viandes :

III . de l'espèce porcine :
a ) domestique :

1 , en carcasses ou demi-carcasses, même sans
la tête , les pieds ou la panne

2. Jambons et morceaux de jambons, non dé­
sossés

6, autres

10,00

10,00

10,00

Toutes importations en prove­
nance de la Grande-Bretagne
Toutes importations en prove­
nance du Danemark, de la Bul­
garie et de la Roumanie
Toutes importations à l'exception
de celles de : Irlande, Pologne,
Yougoslavie, Autriche, Hongrie,
Roumanie et Danemark

02.06 Viandes et abats comestibles de toutes espèces (à l'ex­
clusion des foies de volailles), salés ou en saumure,
séchés ou fumés :

B. de l'espèce porcine domestique :
I. Viandes :

a ) salées ou en saumure :
1 , en carcasses ou demi-carcasses, même sans
la tête , les pieds ou la panne

2 . Jambons et morceaux de jambons, non
désossés

6, autres

10,00

10,00

Toutes importations en prove­
nance de la Grande-Bretagne
Toutes importations en prove­
nance du Danemark, de la Bul­
garie et de la Roumanie
Toutes importations à l'exception
de celles de : Irlande, Pologne,
Yougoslavie, Autriche, Hongrie,
Roumanie et Danemark

10,00

(*) La nomenclature des produits résulte de l' annexe II du règlement n° 137/67/CEE, modifie en dernier lieu par le reglement (CEE) n° 1051/68 .
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II

(Actes dont la publication n'est pas une condition de leur applicabilité)

CONSEIL

Information relative à la signature de l'accord reconduisant l'accord commercial entre
la Communauté économique européenne et l'Iran

L'accord — sous forme d'échange de lettres — reconduisant l'accord commercial entre
la Communauté économique européenne et l'Iran pour une nouvelle période allant
du 1er décembre 1970 au 30 novembre 1971 a été conclu par le Conseil par la
décision (70/506/CEE) (*).

Cet accord a été signé au nom du gouvernement impérial de l'Iran par M. Ansary,
ministre de l'économie, et au nom du Conseil des Communautés européennes par
M. H. D. Griesau, président en exercice du Conseil , et M. F. M. Malfatti , président
de la Commission des Communautés européennes .

-

( ] ) JO no L 250 du 18 . 11 . 1970, p. 13 .
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